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 1. Перечень планируемых результатов обучения по дисциплине (модулю), соотнесенных с планируемыми

результатами освоения ОПОП ВО 

Обучающийся, освоивший дисциплину (модуль), должен обладать следующими компетенциями:

 

Шифр

компетенции

Расшифровка

приобретаемой компетенции

ОК-4 способностью свободно пользоваться иностранными языками, как средством

делового общения  

ОПК-5 владением политически корректной устной и письменной речью в рамках

профессиональной тематики на государственном языке Российской

Федерации и иностранных языках  

ОПК-6 способностью вести диалог, переписку, переговоры на иностранном языке в

рамках уровня поставленных задач для решения профессиональных вопросов  

ОПК-8 владением профессиональной терминологией и понятийным аппаратом сферы

международной деятельности на государственном языке Российской

Федерации и иностранных языках  

ОПК-9 владением техниками установления профессиональных контактов и развития

профессионального общения, в том числе на иностранных языках  

ПК-15 владением навыками публичных выступлений как перед российской, так и

зарубежной аудиторией  

 

Обучающийся, освоивший дисциплину (модуль):

 Должен знать: 

 - о чем идет речь в простых конкретных фразах; должен знать, как представиться и представить других,

задавать/ отвечать на вопросы о месте жительства, знакомых, имуществе; участвовать в несложном разговоре,

если собеседник говорит медленно и отчетливо и готов оказать помощь в ситуациях повседневного общения

(Уровень А1).  

  

-о чем идет речь в простых, четко произнесенных и небольших по объему сообщениях и объявлениях (Уровень

А2).  

 Должен уметь: 

 - уметь принимать участие в диалоге, если собеседник повторяет по его просьбе в замедленном темпе свое

высказывание или перефразирует его, уметь задавать простые вопросы и отвечать на них в рамках известных

или интересующих его тем;  

- уметь переводить очень простые предложения в объявлениях, на плакатах или каталогах;  

- уметь, используя простые фразы и предложения, рассказать о месте, где живет, и людях, которых он знает;  

- уметь писать простые открытки (например, поздравление с праздником), заполнять формуляры, вносить

свою фамилию, национальность, адрес в регистрационный листок в гостинице (Уровень А1).  

  

- уметь общаться в простых типичных ситуациях, требующих непосредственного обмена информацией в рамках

знакомых тем и видов деятельности; способен поддерживать предельно краткий разговор на бытовые темы,

но недостаточно, чтобы самостоятельно вести беседу;  

- уметь, используя простые фразы и предложения, рассказать о своей семье и других людях, условиях жизни,

учебе, настоящей или прежней работе;  

- уметь писать простые короткие записки и сообщения; написать несложное письмо личного характера

(например, выразить кому-либо свою благодарность за что-либо) (Уровень А2).  

  

  

 Должен владеть: 
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 навыками разговорно-бытовой речи (владеть нормативным произношением и ритмом речи и применять их для

повседневного общения;  

владеть наиболее употребительной (базовой) грамматикой и основными грамматическими явлениями.

 Должен демонстрировать способность и готовность: 

 По окончании обучения студент должен  

- владеть идиоматически ограниченной речью, а также освоить стиль нейтрального научного изложения;  

- владеть навыками разговорно-бытовой речи (нормативным произношением и ритмом речи) и применять их

для повседневного общения;  

- понимать устную (монологическую и диалогическую) речь на бытовые и специальные темы; - активно владеть

наиболее употребительной (базовой) грамматикой и основными грамматическими явлениями, характерными

для профессиональной речи;  

- знать базовую лексику общего языка, лексику, представляющую нейтральный научный стиль.

 

 2. Место дисциплины (модуля) в структуре ОПОП ВО 

Данная дисциплина (модуль) включена в раздел "Б1.В.ОД.2 Дисциплины (модули)" основной профессиональной

образовательной программы 41.04.05 "Международные отношения (Всемирное культурное наследие:

международный менеджмент)" и относится к обязательным дисциплинам.

Осваивается на 1, 2 курсах в 1, 2, 3 семестрах.

 

 3. Объем дисциплины (модуля) в зачетных единицах с указанием количества часов, выделенных на

контактную работу обучающихся с преподавателем (по видам учебных занятий) и на самостоятельную

работу обучающихся 

Общая трудоемкость дисциплины составляет 6 зачетных(ые) единиц(ы) на 216 часа(ов).

Контактная работа - 90 часа(ов), в том числе лекции - 0 часа(ов), практические занятия - 90 часа(ов),

лабораторные работы - 0 часа(ов), контроль самостоятельной работы - 0 часа(ов).

Самостоятельная работа - 90 часа(ов).

Контроль (зачёт / экзамен) - 36 часа(ов).

Форма промежуточного контроля дисциплины: зачет в 1 семестре; зачет во 2 семестре; экзамен в 3 семестре.

 

 4. Содержание дисциплины (модуля), структурированное по темам (разделам) с указанием отведенного на

них количества академических часов и видов учебных занятий 

4.1 Структура и тематический план контактной и самостоятельной работы по дисциплинe (модулю)

N

Разделы дисциплины /

модуля

Семестр

Виды и часы

контактной работы,

их трудоемкость

(в часах)

Самостоятельная

работа

Лекции

Практические

занятия

Лабораторные

работы

1.

Тема 1. Алфавит, буквы. Правила

чтения. Развитие фонетических

навыков. Особенности

артикуляции. Знакомство.

Формулы-клише вежливости.

1 0 36 0 36

2.

Тема 2. Развитие навыков

аудирования. Развитие навыков

говорения. Закрепление

фонетических навыков.

Закрепление лексических навыков.

Закрепление грамматических

навыков.

2 0 18 0 18

3.

Тема 3. Автоматизация и

совершенствование лексических,

грамматических навыков, навыков

говорения и аудирования.

3 0 36 0 36

  Итого   0 90 0 90

4.2 Содержание дисциплины (модуля)

Тема 1. Алфавит, буквы. Правила чтения. Развитие фонетических навыков. Особенности артикуляции.

Знакомство. Формулы-клише вежливости.
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Приветствие. Как представиться? Как познакомиться? Имя, фамилия, возраст, национальность. Профессии, род

занятий, хобби. Адрес. Числительные. Часы, время суток. Дни недели.

Карта города. Достопримечательности.

Грамматика: алфавит, гласные и согласные звуки. Ударение. Связывание. Мелодия предложения.

Определенный и неопределенный артикль. Личные местоимения, притяжательные местоимения, указательные

местоимения. Образование женского рода существительные и прилагательных.

Тема 2. Развитие навыков аудирования. Развитие навыков говорения. Закрепление фонетических

навыков. Закрепление лексических навыков. Закрепление грамматических навыков.

Распорядок дня. Моя квартира/дом. Интерьер.Моя семья: члены семьи, родственные связи. Семейные дела. На

таможне. Путешествие. Карта города.

Грамматика: спряжение глаголов 1,2,3 групп в настоящем времени в утвердительной и отрицательной форме.

Модальные глаголы. Предлоги направления. Структура простого предложения. Повествовательные и

вопросительные предложения. Числительное: количественное и порядковое.

Тема 3. Автоматизация и совершенствование лексических, грамматических навыков, навыков говорения и

аудирования.

Первые контакты на рабочем месте. Деловая переписка. Как написать деловое письмо. Служба доставки

корреспонденции. Наведение справок. Просьба о предоставлении работы. Оформление заказа.

Многозначные слова и термины. Омонимы, синонимы, антонимы. Passe compose. Futur proche. Passe proche.

Futur simple. Imparfait. Косвенная речь.

Коммуникативное аудирование материалов СРЕДНЕЙ СТЕПЕНИ СЛОЖНОСТИ в зависимости от уровня

владения языком: -понимание общего содержания прослушанной информации -детальное понимание

прослушанного, -восстановление полного текста в письменном виде при многократном прослушивании

-вычленение и понимание определенной информации, ограниченной коммуникативным заданием -умение,

помимо адекватного восприятия и осмысления сообщения, понимать намерения, установки, переживания,

состояния и пр. говорящего. Стилистически нейтральная и стилистически окрашенная наиболее употребительная

лексика общего языка в рамках изученных тем. Основные термины широкой специальности. Общенаучная

лексика, устойчивые словосочетания, свойственные научному стилю общения. Понимание диалогической и

монологической речи в сфере профессиональной коммуникации.

 

 5. Перечень учебно-методического обеспечения для самостоятельной работы обучающихся по

дисциплинe (модулю) 

Самостоятельная работа обучающихся выполняется по заданию и при методическом руководстве преподавателя,

но без его непосредственного участия. Самостоятельная работа подразделяется на самостоятельную работу на

аудиторных занятиях и на внеаудиторную самостоятельную работу. Самостоятельная работа обучающихся

включает как полностью самостоятельное освоение отдельных тем (разделов) дисциплины, так и проработку тем

(разделов), осваиваемых во время аудиторной работы. Во время самостоятельной работы обучающиеся читают и

конспектируют учебную, научную и справочную литературу, выполняют задания, направленные на закрепление

знаний и отработку умений и навыков, готовятся к текущему и промежуточному контролю по дисциплине.

Организация самостоятельной работы обучающихся регламентируется нормативными документами,

учебно-методической литературой и электронными образовательными ресурсами, включая:

Порядок организации и осуществления образовательной деятельности по образовательным программам высшего

образования - программам бакалавриата, программам специалитета, программам магистратуры (утвержден

приказом Министерства образования и науки Российской Федерации от 5 апреля 2017 года №301)

Письмо Министерства образования Российской Федерации №14-55-996ин/15 от 27 ноября 2002 г. "Об

активизации самостоятельной работы студентов высших учебных заведений"

Устав федерального государственного автономного образовательного учреждения "Казанский (Приволжский)

федеральный университет"

Правила внутреннего распорядка федерального государственного автономного образовательного учреждения

высшего профессионального образования "Казанский (Приволжский) федеральный университет"

Локальные нормативные акты Казанского (Приволжского) федерального университета

 

 6. Фонд оценочных средств по дисциплинe (модулю) 

Фонд оценочных средств по дисциплине (модулю) включает оценочные материалы, направленные на проверку

освоения компетенций, в том числе знаний, умений и навыков. Фонд оценочных средств включает оценочные

средства текущего контроля и оценочные средства промежуточной аттестации.

В фонде оценочных средств содержится следующая информация:

- соответствие компетенций планируемым результатам обучения по дисциплине (модулю);

- критерии оценивания сформированности компетенций;

- механизм формирования оценки по дисциплине (модулю);

- описание порядка применения и процедуры оценивания для каждого оценочного средства;

- критерии оценивания для каждого оценочного средства;
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- содержание оценочных средств, включая требования, предъявляемые к действиям обучающихся,

демонстрируемым результатам, задания различных типов.

Фонд оценочных средств по дисциплине находится в Приложении 1 к программе дисциплины (модулю).

 

 

 7. Перечень литературы, необходимой для освоения дисциплины (модуля) 

Освоение дисциплины (модуля) предполагает изучение основной и дополнительной учебной литературы.

Литература может быть доступна обучающимся в одном из двух вариантов (либо в обоих из них):

- в электронном виде - через электронные библиотечные системы на основании заключенных КФУ договоров с

правообладателями;

- в печатном виде - в Научной библиотеке им. Н.И. Лобачевского. Обучающиеся получают учебную литературу на

абонементе по читательским билетам в соответствии с правилами пользования Научной библиотекой.

Электронные издания доступны дистанционно из любой точки при введении обучающимся своего логина и пароля

от личного кабинета в системе "Электронный университет". При использовании печатных изданий библиотечный

фонд должен быть укомплектован ими из расчета не менее 0,5 экземпляра (для обучающихся по ФГОС 3++ - не

менее 0,25 экземпляра) каждого из изданий основной литературы и не менее 0,25 экземпляра дополнительной

литературы на каждого обучающегося из числа лиц, одновременно осваивающих данную дисциплину.

Перечень основной и дополнительной учебной литературы, необходимой для освоения дисциплины (модуля),

находится в Приложении 2 к рабочей программе дисциплины. Он подлежит обновлению при изменении условий

договоров КФУ с правообладателями электронных изданий и при изменении комплектования фондов Научной

библиотеки КФУ.

 

 

 

 8. Перечень ресурсов информационно-телекоммуникационной сети "Интернет", необходимых для

освоения дисциплины (модуля) 

Arte - www.arte.fr

ensigner.tv5monde.com - rfi.fr

Interneto.fr - www.interneto.fr

 

 9. Методические указания для обучающихся по освоению дисциплины (модуля) 

 Чтение и перевод текстов учебника, составление словаря по прочитанному тексту.  

! Необходимо неоднократно прочитать текст вслух, отработать технику чтения. Обратите особое внимание на

чтение трудных слов (транскрипция которых дана в словаре).  

! Переведите текст с французского языка на русский письменно, что позволит в классе внести некоторые

коррективы, уточнить правильность понимания вами текста. Рекомендуется для перевода использовать

следующие одноязычные и двуязычные словари:  

- Гак В.Г., Ганшина К.А., Новый французско-русский словарь,  

- Гринёва Е.Ф., Громова Т.В., Французско-русский словарь  

- Щерба Л.В., Матусевич М.И., Никитина С.А. и др., Большой русско-французский словарь  

- словари издательств LAROUSSE и ROBERT.  

 

Выполнений домашних письменных работ, проверочных письменных работ и контрольных работ  

Перед выполнением контрольных, проверочных и домашний заданий рекомендуется повторить изученные на

занятиях грамматические явления, представленные в грамматических блоках учебника.  

 

 Выполнение различного рода тренировочных упражнений по закреплению грамматического материала урока и

тематической лексики.  

! Упражнения выполняются письменно в рабочей тетради, даже если требуется всего лишь раскрыть скобки.

После проверки упражнений в аудитории студенты готовят к следующему занятию выполнение переводных

упражнений с листа.  

 Выполнение различного рода коммуникативных упражнений по закреплению тематической лексики.  

! Студентам рекомендуется сначала записать коммуникативное высказывание (ответ на вопрос, пересказ текста и

др.), затем отработать это высказывание в устной форме. Также рекомендуется сделать дома аудиозапись своего

ответа с его последующим прослушиванием для самоконтроля фонетических ошибок.  

! При подготовке пересказа текста основной упор необходимо делать на употребление в пересказе активной

лексики, старайтесь по возможности строить на её основе свои собственные предложения, не стремитесь

механически воспроизвести текст полностью.  
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 Подготовка к зачетам и экзаменам  

В процессе подготовки к зачетам и экзаменам рекомендуется:  

 вторично прочитать и перевести наиболее трудные тексты из учебника,  

 просмотреть материал за весь отчетный период,  

 проделать выборочно отдельные переводные упражнения учебника с листа в быстром темпе для самопроверки,

 

 повторить изученную лексику, лексико-грамматические комментарии,  

 сделать пересказ тренировочных текстов, обращая внимание на связность и последовательность передачи

событий текста, употребление согласования времен, выражение своего мнения о ситуации, описанной в тексте,

его персонажах.  

 

 

 10. Перечень информационных технологий, используемых при осуществлении образовательного

процесса по дисциплинe (модулю), включая перечень программного обеспечения и информационных

справочных систем (при необходимости) 

Перечень информационных технологий, используемых при осуществлении образовательного процесса по

дисциплине (модулю), включая перечень программного обеспечения и информационных справочных систем,

представлен в Приложении 3 к рабочей программе дисциплины (модуля).

 

 11. Описание материально-технической базы, необходимой для осуществления образовательного

процесса по дисциплинe (модулю) 

Материально-техническое обеспечение образовательного процесса по дисциплине (модулю) включает в себя

следующие компоненты:

Помещения для самостоятельной работы обучающихся, укомплектованные специализированной мебелью (столы и

стулья) и оснащенные компьютерной техникой с возможностью подключения к сети "Интернет" и обеспечением

доступа в электронную информационно-образовательную среду КФУ.

Учебные аудитории для контактной работы с преподавателем, укомплектованные специализированной мебелью

(столы и стулья).

Компьютер и принтер для распечатки раздаточных материалов.

Мультимедийная аудитория.

 

 12. Средства адаптации преподавания дисциплины к потребностям обучающихся инвалидов и лиц с

ограниченными возможностями здоровья 

При необходимости в образовательном процессе применяются следующие методы и технологии, облегчающие

восприятие информации обучающимися инвалидами и лицами с ограниченными возможностями здоровья:

- создание текстовой версии любого нетекстового контента для его возможного преобразования в

альтернативные формы, удобные для различных пользователей;

- создание контента, который можно представить в различных видах без потери данных или структуры,

предусмотреть возможность масштабирования текста и изображений без потери качества, предусмотреть

доступность управления контентом с клавиатуры;

- создание возможностей для обучающихся воспринимать одну и ту же информацию из разных источников -

например, так, чтобы лица с нарушениями слуха получали информацию визуально, с нарушениями зрения -

аудиально;

- применение программных средств, обеспечивающих возможность освоения навыков и умений, формируемых

дисциплиной, за счёт альтернативных способов, в том числе виртуальных лабораторий и симуляционных

технологий;

- применение дистанционных образовательных технологий для передачи информации, организации различных

форм интерактивной контактной работы обучающегося с преподавателем, в том числе вебинаров, которые могут

быть использованы для проведения виртуальных лекций с возможностью взаимодействия всех участников

дистанционного обучения, проведения семинаров, выступления с докладами и защиты выполненных работ,

проведения тренингов, организации коллективной работы;

- применение дистанционных образовательных технологий для организации форм текущего и промежуточного

контроля;

- увеличение продолжительности сдачи обучающимся инвалидом или лицом с ограниченными возможностями

здоровья форм промежуточной аттестации по отношению к установленной продолжительности их сдачи:

- продолжительности сдачи зачёта или экзамена, проводимого в письменной форме, - не более чем на 90 минут;

- продолжительности подготовки обучающегося к ответу на зачёте или экзамене, проводимом в устной форме, - не

более чем на 20 минут;
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- продолжительности выступления обучающегося при защите курсовой работы - не более чем на 15 минут.

Программа составлена в соответствии с требованиями ФГОС ВО и учебным планом по направлению 41.04.05

"Международные отношения" и магистерской программе "Всемирное культурное наследие: международный

менеджмент".
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Освоение дисциплины (модуля) предполагает использование следующего программного обеспечения и

информационно-справочных систем:

Операционная система Microsoft Windows 7 Профессиональная или Windows XP (Volume License)

Пакет офисного программного обеспечения Microsoft Office 365 или Microsoft Office Professional plus 2010

Браузер Mozilla Firefox

Браузер Google Chrome

Adobe Reader XI или Adobe Acrobat Reader DC

Kaspersky Endpoint Security для Windows

Учебно-методическая литература для данной дисциплины имеется в наличии в электронно-библиотечной системе

"ZNANIUM.COM", доступ к которой предоставлен обучающимся. ЭБС "ZNANIUM.COM" содержит произведения

крупнейших российских учёных, руководителей государственных органов, преподавателей ведущих вузов страны,

высококвалифицированных специалистов в различных сферах бизнеса. Фонд библиотеки сформирован с учетом

всех изменений образовательных стандартов и включает учебники, учебные пособия, учебно-методические

комплексы, монографии, авторефераты, диссертации, энциклопедии, словари и справочники,

законодательно-нормативные документы, специальные периодические издания и издания, выпускаемые

издательствами вузов. В настоящее время ЭБС ZNANIUM.COM соответствует всем требованиям федеральных

государственных образовательных стандартов высшего образования (ФГОС ВО) нового поколения.


